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TABL. 4 /142/. RATOWNICTWO  MEDYCZNE  I  POMOC  DORAŹNAa 
Stan w dniu 31 XII  
EMERGENCY  MEDICAL  SERVICES  AND  FIRST-AIDa  
As of 31 XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2008 2009 SPECIFICATION 

Zespoły wyjazdowe ratownictwa medycznego  47 48 Ambulance emergency rescue teams 

w tym: wypadkowe  .................................... 6 – of which:  accident  

 reanimacyjne  .................................. 3 –  reanimation  

Szpitalne oddziały ratunkowe  ........................ 5 5 Hospital emergency wards  

Izby przyjęćb  .................................................. 5 5 Admission-roomsb 

Wyjazdy na miejsce zdarzeniac (w ciągu roku):  Calls to the occurrence placesc (during the year): 

w tysiącach  ............................................... 68,9 65,2 in thousands 

na 1000 ludności  ....................................... 66,6 63,1 per 1000 population  

Osoby, którym udzielono świadczenia zdro-
wotnegod w miejscu zdarzenia (w ciągu  
roku):  

Persons who received health care benefitsd in 
the place of occurrence (during the year): 

w tysiącach  ............................................. 69,4 65,6 in thousands 

na 1000 ludności  ..................................... 67,0 63,5 per 1000 population  

a Patrz uwagi ogólne, ust. 9 na str. 191.   b Komórki organizacyjne szpitali zgłoszone do współpracy z ratownictwem medycz-
nym.   c Bez wyjazdów do zachorowań.   d Bez osób, którym udzielono świadczenia zdrowotnego w nagłych wypadkach w trybie am-
bulatoryjnym (w izbie przyjęć lub szpitalnym oddziale ratunkowym).  

a See general notes, item 9 on page 191.   b Organization cell of hospitals applied to cooperate with emergency.   c Excluding 
calls to the diseases.   d Excluding persons who received health care benefits in emergency accidents in out-patient mode (in admis-
sion-room or in hospital emergency ward). 


